
Art. 8. § 1. De Adviesraad geeft advies binnen 45 dagen, te rekenen
vanaf de datum van ontvangst van het verzoek ertoe. In geval van
dringendheid of in speciaal gemotiveerde omstandigheden kan die
termijn evenwel tot 14 dagen herleid worden. Als de aanvraag van
bijzonder belang of ingewikkeld is, kan deze termijn met 10 dagen
verlengd worden door de Minister.

§ 2. In geval van dringendheid of in speciaal gemotiveerde omstan-
digheden, kan de Adviesraad zijn advies uitbrengen op basis van een
elektronische consultatieprocedure.

Art. 9. De Adviesraad stelt zijn huishoudelijk reglement op en legt
het, evenals eventuele latere wijzigingen ervan, ter goedkeuring voor
aan de Minister.

Het huishoudelijk reglement regelt tenminste volgende punten :

1° het opstellen van notulen van de debatten die tijdens elke
vergadering gevoerd worden;

2° de wijze waarop de documenten aan de leden worden overge-
maakt;

3° de procedure van bijeenroeping van de vergaderingen;

4° de nadere regels van uitvoering van de schriftelijke procedure
inzake het uitbrengen van advies in geval van dringendheid of in
speciaal gemotiveerde omstandigheden;

5° de voorwaarden en de gevallen waarvoor de vertrouwelijkheid
van de beraadslagingen of de documenten kan worden toegepast;

6° de plaats van de vergaderingen.

Art. 10. De activiteiten van de Adviesraad worden gepubliceerd op
de website van de Directie-Generaal Ontwikkelingssamenwerking en
Humanitaire Hulp van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking.

Art. 11. Het koninklijk besluit van 14 december 1993 tot oprichting
van de Commissie Vrouwen en Ontwikkeling, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 3 juni 2007, wordt opgeheven.

Art. 12. De minister bevoegd voor ontwikkelingssamenwerking is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 april 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
J.-P. LABILLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2014/15105]
19 APRIL 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de datum

van inwerkingtreding van de wet van 21 december 2013 houdende
het Consulair wetboek

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 8 van de wet van 21 december 2013 houdende het
Consulair wetboek;

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse handel en Europese zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wet van 21 december 2013 houdende het Consulair
wetboek treedt in werking op vijftien juni 2014.

Art. 2. De minister bevoegd voor buitenlandse zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 april 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse handel en Europese zaken,

D. REYNDERS

Art. 8. § 1er. Le Conseil consultatif donne son avis dans les 45 jours
à partir de la date de réception de la demande. En cas d’urgence ou
dans des circonstances spécialement motivées, ce délai peut être
ramené à 14 jours. Si la demande est particulièrement importante ou
complexe, ce délai peut être prolongé de 10 jours par le Ministre.

§ 2. En cas d’urgence ou dans des circonstances spécialement
motivées, Conseil consultatif peut rendre son avis sur base d’une
procédure de consultation électronique.

Art. 9. Le Conseil consultatif établit son règlement d’ordre intérieur
et le soumet, de même que ses éventuelles modifications ultérieures, à
l’approbation du Ministre.

Le règlement d’ordre intérieur traite au moins les points suivants :

1° la rédaction d’un procès-verbal des débats tenus au cours de
chaque réunion;

2° le mode de transmission des documents aux membres;

3° la procédure de convocation des réunions;

4° les modalités de mise en œuvre de la procédure écrite de remise
d’avis en cas d’urgence ou dans des circonstances spécialement
motivées;

5° les conditions et cas dans lesquels la confidentialité des délibéra-
tions ou des documents peut être appliquée;

6° le lieu des réunions.

Art. 10. Les activités du Conseil consultatif sont publiées sur le site
web de la Direction générale de la Coopération au Développement et
l’Aide humanitaire du Service public fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au développement.

Art. 11. L’arrêté royal du 14 décembre 1993 portant création de la
Commission Femmes et Développement, modifié par l’arrêté royal du
3 juin 2007, est abrogé.

Art. 12. Le ministre qui a la coopération au Développement dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 avril 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Coopération au Développement,
J.-P. LABILLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2014/15105]
19 AVRIL 2014. — Arrêté royal fixant la date de l’entrée en vigueur

de la loi du 21 décembre 2013 portant le Code consulaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 8 de la loi du 21 décembre 2013 portant le Code
consulaire;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étrangères, du
Commerce extérieur et des Affaires européennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La loi du 21 décembre 2013 portant le Code consulaire
entre en vigueur le quinze juin 2014.

Art. 2. Le ministre qui a les affaires étrangères dans ces attributions,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles le 19 avril 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
du commerce extérieur et des Affaires européennes,

D. REYNDERS
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